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Munich Design Days  
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Netzwerkpartner:

Mit den ersten Munich Design Days haben wir ge-
meinsam mit allen beteiligten Marken und Partnern 
ein neues Format für Interior Design in recht kurzer 
Planungszeit initiiert. Herzlichen Dank allen Beteilig-
ten an diesem Projekt.

Es bedarf kleinerer und fokussierter Formate, um  
in inspirierendem Kontext in den persönlichen Aus-
tausch zu gehen. Wir sehen die Munich Design Days 
als Ergänzung zu den etablierten Veranstaltungen.

Unser Ziel ist, dass neue Fachbesucher nach München 
kommen und dass beide Formate – die Munich 
Design Days und der Münchner Stoff Frühling, die 
parallel, aber unabhängig voneinander stattfinden – 
sich gegenseitig stärken und beide dadurch noch 
attraktiver werden.

Wir freuen uns über Ihr Feedback und Anregungen 
nach Ihrem Besuch der Munich Design Days Edition 1. 

Genießen Sie Ihre Zeit auf der Praterinsel und  
in München.
 
Ihr Team der Munich Design Days



munichdesigndays.de

3 Info-Points 
Ottoblock  
(Ottostraße 3–5)  
Object Carpet  
(Bürkleinstraße 10)
Priscohaus  
(Prinzregentenplatz 23) 

PRATERINSEL  

Der digitale City-Plan  
informiert über alle  
Locations und Events.

The digital city map 
provides information on  
all locations and events.

Digitaler City-Plan
Digital City Map

Shuttle-Service
... von den Info-Points zur Praterinsel und zurück.
... from the info points to Praterinsel and back.
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Die Munich Design Days City 
ergänzen in der Design-Metropole 
den zentralen Veranstaltungsort 
Praterinsel mit Ausstellungen in 
den Showrooms folgender Marken:

The Munich Design Days City 
complement the central event 
location Praterinsel in the design 
metropolis with exhibitions in the 
showrooms of the following brands:

Sie finden die Showrooms 
leicht über den QR-Code  
(siehe links).

You can easily find  
the showrooms via the  
QR-Code (see left).

Ludwigstraße 6 

Kardinal-Faulhaber-Straße 5 

Belgradstraße 19 

Türkenstraße 32

Isartalstraße 34

Lenbachplatz 4

Oskar von Miller Ring 1

Tulbeckstraße 8

Keine Shuttle Anbindung zu den Munich Design Days City Showrooms
No shuttle connection to the Munich Design Days City showrooms 

Stand: 26. Februar 2025. Änderungen vorbehalten



Feine Stoffe, edle Möbel. Abseits von Großserien-
fertigung und Mainstream werden die Stücke der 
neuen A&D Möbelkollektion regional gefertigt.  
In der Tradition bewährter Handwerkskunst wird 
ambitioniertem Design beredt Ausdruck verliehen. 
Hohe Ansprüche sowie eine leidenschaftliche 
Liebe zum Detail vereinen Stoffe und Naturmateri-
alien zu zeitlosen Manifestationen von Ästhetik. 
Jedes Möbel als ein „Stück Ästhetik“ – ein Credo, 
dem A&D in der Zusammenarbeit mit gleichge-
sinnten Manufakturen aus tiefster Überzeugung 
folgt.

Fine fabrics, exquisite furniture. Beyond mass 
production and mainstream trends, the pieces of  
the new A&D furniture collection are manufactured 
regionally. Rooted in the tradition of proven crafts-
manship, ambitious design finds eloquent expres-
sion. High standards and a passionate love for detail 
combine fabrics and natural materials into timeless 
manifestations of aesthetics. Each piece of furniture 

is a “piece of aesthetics” – a credo that A&D 
follows with deep conviction in collabora-
tion with its like-minded manufacturers.

�Praterinsel Wurzelkeller
Praterinsel 3–4 
80538 München 

AMBIENTE UND DESIGN 
Textilmanufaktur GmbH
Au 50
4654 Bad Wimsbach-
Neydharting
ÖSTERREICH
ambiente-design.com
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�Praterinsel Wurzelkeller
Praterinsel 3–4 
80538 München 

Bullfrog 
Marketing & Design GmbH
Landwehrstraße 32
96247 Michelau
DEUTSCHLAND
bullfrog-design.de

30 Jahre voller Leidenschaft – für Design und die 
Verbindung von Form und Funktion. Mehr als nur 
Oberfläche. Eng verbunden mit lokalen Lieferanten 
in Franken. Weltweit verbunden mit Partnern, die 
unseren Anspruch teilen. Möbel und Design für 
Menschen mit Blick für das Besondere. Mit Ansprü-
chen. An Qualität, Individualität und Funktionalität. 
Bis ins Detail. Konsequent. Diese Leidenschaft 
braucht Zeit und Hingabe. Manchmal Geduld.  
Wir bleiben dabei, denn das Design von heute ist 
die Kultur von Morgen. 

30 years of passion – for design and the synthesis of 
form and function. Exploring things deeply. Closely 
connected with local suppliers from Franconia. 
Globally connected with people who share our values. 
Furniture and design for people who love the extra
ordinary. People who have high expectations. For 
quality, for individuality and functionality. Down to  
the last detail. Consistently. This passion needs time 
and commitment and sometimes patience. We will 
keep on because the design of today is the culture  
of tomorrow. 
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F&W Druck- und Mediencenter GmbH 
Holzhauser Feld 2 | 83361 Kienberg | fw-medien.de

Druck mit 
Leidenschaft.
Wir sind stolzer Printpartner des Münchner 
Stoff Frühlings und der Munich Design Days.

F&W steht für hochwertige Druckprodukte.
Nachhaltig. Innovativ. Erstklassig.



Seit 1974, also nun seit mehr als 50 Jahren, ist die 
Münchner Geschmacksinstitution CHRISTINE 
KRÖNCKE INTERIOR DESIGN auf einer Mission  
für das stilvolle Interieur. Wir bieten Ihnen in den 
Bereichen Wohnen, Essen, Schlafen und Licht  
eine fein aufeinander abgestimmte und stetig 
weiterentwickelte Gesamtkollektion, die durch ihr 
zeitlos-nachhaltiges Design und ihren hohen Grad 
an Individualisierbarkeit besticht. Das Geheimnis 
des Erfolges von CHRISTINE KRÖNCKE liegt dabei 
im holistischen Ansatz. Stets das große Ganze im 
Auge behaltend, wird jedem Detail besondere 
Beachtung geschenkt – mit Professionalität, 
Erfahrung und einer großen Portion guten Ge-
schmacks. Was vorstellbar ist, ist auch machbar.

Since 1974, for more than 50 years now, the Munich 
design institution CHRISTINE KRÖNCKE INTERIOR 
DESIGN has been on a mission for stylish interiors. In 
the areas of living, dining, sleeping and lighting, we 
offer a carefully curated and continuously evolving 
collection that impresses with its timeless, sustain-
able design and high degree of customisability. The 
secret to CHRISTINE KRÖNCKE’s success lies in its 
holistic approach. Always keeping the bigger picture 
in mind, every detail is given special attention – with 
professionalism, experience and a strong sense of 
style. If it can be imagined, it can be achieved.

�Praterinsel Zollgewölbe
Praterinsel 3–4 
80538 München 

Christine Kröncke 
Interior Design GmbH
Thierschstraße 37
80538 München
DEUTSCHLAND
christinekroencke.net 
 
Showroom
Ludwigstraße 6  
im Ludwigpalais 
80539 München
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A NEW STATE OF THE ART
IN COFFEE MAKING

Come by for an espresso and great conversations
at the main entrance of Munich Design Days.
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�Praterinsel Füllhalle
Praterinsel 3–4 
80538 München 

ClassiCon GmbH 
Sigmund-Riefler-Bogen 3
81829 München
DEUTSCHLAND
classicon.com

Was wirklich Qualität hat, entscheidet die Zeit.
Authentisch und persönlich begeistert das  
Münchner Familienunternehmen ClassiCon mit 
wegweisendem und zeitlosem Design. Zum 
Portfolio gehören Klassiker und Designikonen  
des 20. Jahrhunderts genauso wie zeitgenössische 
Möbel, Leuchten und Teppiche. Hergestellt werden 
sie in kleinen Handwerksbetrieben im Umland  
von München, in Italien, Portugal und Nepal. Ob  
im privaten Heim oder im Objektbereich – die 
Kollektion überzeugt mit wertigen Materialien, 
sorgfältig verarbeiteten Details und dem gewissen 
Etwas, das zahlreichen Projekten den letzten 
Schliff verleiht.

What truly defines quality is determined by time.
Authentic and personal, the Munich-based family 
business ClassiCon inspires with pioneering and 
timeless design. The portfolio includes classics  
and design icons from the 20th century as well as 
contemporary furniture, lighting and carpets. These 
pieces are manufactured in small workshops in the 
Munich area, in Italy, Portugal and Nepal. Whether  
in the private home or in the contract sector, the 
collection impresses with high-quality materials, 
carefully crafted details and that special something 
that gives numerous projects the perfect finishing 
touch.
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DCW éditions ist seit 2008 ein französischer 
Leuchten-Editeur. Ob Neuauflagen von Klassikern 
wie La Lampe Gras oder neue zeitgenössische 
Entwürfe, die Objekte sind in der Vergangenheit 
verwurzelt, leben in der Gegenwart und haben ein 
tiefes Verständnis für die Zukunft. Trotz allem 
bleibt DCW éditions ein Verlag im menschlichen 
Maßstab. Fernab von Erfolgsalgorithmen, formel-
haften Ansätzen und konsumorientiertem Marke-
ting sind wir unkonventionell. Unsere Leidenschaft 
treibt uns an. Wir sprechen nicht von Produkten, 
sondern von durchdachten, gut gestalteten und 
sorgfältig gefertigten Objekten.

DCW éditions has been a French lighting publisher 
since 2008. Whether its reissues of classics like  
La Lampe Gras or new contemporary creations,  
the pieces are rooted in the past, live in the present,  
and have a profound understanding of the future. 
Despite everything, DCW éditions remains a human- 
scale publisher. Far from the algorithms of success, 
formulaic approaches, and consumerist marketing, 
we are an unpredictable publisher. We are driven  
by passion. We don’t talk about products but about 
well-thought, well-designed, well-made objects.

�Praterinsel Wurzelkeller
Praterinsel 3–4 
80538 München 

DCW éditions  
71 rue de la Fontaine au Roi 
75011 Paris
FRANKREICH
dcw-editions.fr



In der Tradition einer modernen Manufaktur 
entwirft und fertigt DRAENERT in den eigenen 
Werkstätten am Bodensee anspruchsvolle und 
exklusive Designmöbel. Den Schwerpunkt der 
Kollektion bilden Esstische, Couchtische und 
Beistelltische sowie in Form und Stil passende 
Stühle, die über neuartige Funktionen verfügen.  
Im Bereich der Esstische ist DRAENERT besonders 
im Segment der Steintische Marktführer. Diese 
Unikate werden in über 50 Ländern angeboten.  
Im werkseigenen Steinpark laden über 180 Natur-
steinsorten aus der ganzen Welt zur Besichtigung 
ein und faszinieren täglich neue Kunden.

In the tradition of a modern manufactory, DRAENERT  
designs and manufactures sophisticated and 
exclusive designer furniture in its own workshops  
on Lake Constance. The collection focuses on  
dining tables, coffee tables and side tables as well  
as chairs with matching shapes and styles, featuring 
innovative functions. In the dining table segment, 
DRAENERT is the market leader, particularly in the 
field of stone tables. These unique pieces are pre-
sented in over 50 countries. In the company’s own 
stone park, more than 180 natural stone varieties 
from all over the world are on display, fascinating 
new customers every day.

Praterinsel Füllhalle
Praterinsel 3–4 
80538 München 

DRAENERT GmbH 
Steigwiesen 3
88090 Immenstaad   
Bodensee 
DEUTSCHLAND
draenert.de
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IDEALE UNSERER ZEIT. SEIT 1927.

Seit Gründung dokumentiert DAS IDEALE HEIM  
herausragende Architektur und Wohnkultur von Welt für 
die Schweiz. Sie sollten irgendwann damit aufhören,  
alles zu verpassen. Hier finden Sie Ihr Abo.
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IDEALE UNSERER ZEIT. SEIT 1927.

Seit Gründung dokumentiert DAS IDEALE HEIM  
herausragende Architektur und Wohnkultur von Welt für 
die Schweiz. Sie sollten irgendwann damit aufhören,  
alles zu verpassen. Hier finden Sie Ihr Abo.



Alles, was guter Schlaf braucht. Was ist guter 
Schlaf? Für den Schlaf-Spezialisten femira ist  
guter Schlaf immer der individuell beste für jeden 
einzelnen Menschen. Vom Bett bis zum Kissen, 
vom Federholzrahmen bis zum Topper braucht 
jeder eine andere, eigene Idealkombination. Als 
Spezialist für individuelle Schlafkonzepte bietet 
femira deshalb alles, was guter Schlaf braucht:  
mit über 200 Jahren Polstermöbelerfahrung, über 
60 Jahren Know-how in Matratzen und Betten und 
mit einem tiefen, umfassenden Expertenwissen. 
Als „Schlafmanufaktur“ ist femira stolz auf eine 
kompromisslos qualitätsorientierte Produktion 
„Made in Germany“.

All that's needed for a good night’s sleep. What is a 
good night’s sleep? For sleep specialist femira, a  
good night’s sleep is always the best for each indi
vidual. From the bed to the pillow, from the spring 
wood frame to the topper, everyone needs a different, 
individual ideal combination. As a specialist for 
personalized sleep concepts, femira therefore offers 
everything that’s needed for a good night’s sleep: 

with over 200 years of upholstery expertise, 
over 60 years of experience in mattresses 

and beds and with in-depth knowledge 
for good, deep sleep. As a ‘sleep manu-
facturer’, femira is proud of its uncom-
promisingly quality-orientated produc-

tion “Made in 
Germany”.

Praterinsel Zollgewölbe
Praterinsel 3–4 
80538 München 

Femira Bettensysteme 
GmbH & Co. KG
Daimlerstr. 2–4
33442 Herzebrock-Clarholz
DEUTSCHLAND
femira.de
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metermagazin.com

Das Magazin der  
Menschen, die  
die Welt gestalten.



metermagazin.com

Das Magazin der  
Menschen, die  
die Welt gestalten.



MAGAZINE FOR 
ARCHITECTURE AND DESIGN
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�Praterinsel Zollgewölbe
Praterinsel 3–4 
80538 München 

JAN KURTZ GMBH 
Maybachstraße 13
71563 Affalterbach 
DEUTSCHLAND
jankurtz.de

Das Prinzip jankurtz
Das Besondere an den Produkten von jankurtz? 
Sie sind auffällig unauffällig. Sie fügen sich  
mühelos in jedes Interieur ein, passen sich jeder 
Umgebung an – zeitlos, funktional und vielseitig. 
Doch das allein ist nicht unser Geheimnis. Unsere 
Kollektionen leben von einem einzigartigen 
Zusammenspiel scheinbar gegensätzlicher  
Prinzipien: Vertrauen trifft auf Mut, Langlebigkeit 
auf Tempo, Gewissheit auf Neugierde und Detail 
auf Innovation. Diese Balance verleiht unseren 
Produkten ihren unverwechselbaren Charakter.

The jankurtz principle
What is special about jankurtz products? 
They stand out by blending in. Effortlessly 
integrating into any interior, they adapt 
to every environment – timeless, 
functional, and versatile. But that 
alone is not our secret. Our collec-
tions are characterised by a unique 
interplay of seemingly opposing 
principles: Confidence meets courage, 
durabylity meets speed, certainty meets 
curiosity, and detail meets innovation. 
This balance gives our products their 
unmistakable character.

MAGAZINE FOR 
ARCHITECTURE AND DESIGN



BESTAND 
TRANSFORMIEREN,
RÄUME NEU 
DENKEN!

Der Innenarchitektur-Summit 2025

Berlin-Brandenburgische  
Akademie der Wissenschaften

Der Fachkongress für Innenarchitekt*innen und alle anderen 
Planungs- und Gestaltungsdisziplinen mit hochkarätigen Vorträgen, 
Workshops u.v.m. Detaillierte Informationen zum Programm und zur 
Anmeldung folgen bald auf bdia.de.

07. - 09.11.2025

NICHT 
VERPASSEN

TERMIN JETZT
VORMERKEN!
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Die Kettnaker Möbelmanufaktur mit Sitz im 
schwäbischen Dürmentingen feierte 2020 ihr  
150‐jähriges Jubiläum. In fünfter Generation 
entstehen bei Kettnaker exklusive und maximal 
individuelle Möbelsysteme. Alle Produktions
schritte von Design über Entwicklung bis hin zur 
Produktion sind zu 100 Prozent „Made in Germany“. 
Das Unternehmen beschäftigt 100 Mitarbeiter und 
Auszubildende. Auf Basis bestehender Programme 
umfasst das Portfolio Lösungen für alle individuel-
len Einrichtungswünsche und erstreckt sich von 
Sideboards und Kleiderschränken über Tische  
bis hin zu Regalsystemen und Betten. Das Partner‐
Netzwerk erstreckt sich weltweit auf circa 300 
exklusive Händler des gehobenen Einrichtungs
bereichs. 

The Kettnaker furniture manufactory, based in 
Dürmentingen, Swabia/South Germany, celebrated 
its 150th anniversary in 2020. Now in its fifth genera-
tion, Kettnaker creates exclusive and highly custom-
ised furniture systems. All production steps, from 
design and development to production, are 100% 
“Made in Germany”. The company employs 100 staff 
members and trainees. Based on existing programs, 
its portfolio offers solutions for all individual interior 
design needs, ranging from sideboards and ward-
robes to tables, shelving systems, and beds. The 
partner network includes around 300 exclusive retail-
ers in the high-end furnishing sector worldwide.

�Praterinsel Füllhalle
Praterinsel 3–4 
80538 München 

Kettnaker GmbH & Co. KG  
Bussenstraße 30 
88525 Dürmentingen
DEUTSCHLAND 
kettnaker.com
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KFF schafft seit über 40 Jahren ästhetisch begeis-
ternde und komfortable Möbelstücke. Im Herzen 
der ostwestfälischen Möbelindustrie verankert, 
sind die vielfältigen Kollektionen wie ARVA, FAYE 
oder GAIA maßgeschneidert für den anspruchsvol-
len privaten Wohnraum oder das luxuriöse Objekt. 
KFF steht für handwerkliche Präzision, rohstoff
liche Qualität, gelebte Vielfalt und zeitloses Design.

KFF has been creating aesthetically captivating  
and comfortable pieces of furniture for over 40 years. 
Rooted in the heart of the East Westphalian furniture 
industry, the diverse collections such as ARVA, FAYE 
or GAIA are customised for sophisticated private 
living spaces and luxurious contract interiors.
KFF stands for precise craftsmanship, premium 
materials, authentic diversity, and timeless design.

�Praterinsel Zollgewölbe
Praterinsel 3–4 
80538 München 

KFF GmbH & Co. KG 
Grasweg 27
32657 Lemgo
DEUTSCHLAND
kff.de



BERLIN

DÜSSELDORF

FRANKFURT

HAMBURG

KÖLN

MÜNCHEN 

RUHRGEBIET 

STUTTGART 

VIERMAL IM JAHR 
HOCHWERTIGE ARCHITEKTUR 
AUS ACHT METROPOLREGIONEN

02 | 24

WOHNGEBÄUDE  Prägnant und selbstbewusst – Clever geplantes Einfamilienhaus besetzt zukunftsfähig eine Baulücke

GEWERBLICHE BAUTEN  Das Drei-Giebel-Haus – Ein Bürogebäude mit recycelbarer Hülle aus handgefertigten Ziegelsteinen

BAD UND WELLNESS  Das All-In-One-Bad – Immer mehr Hersteller bieten Komplettlösungen aus einer Design-Linie

KUNST UND KULTUR  Fehlende Dunkelheit – Der Stuttgarter Lichtkünstler Laurenz Theinert im Museum Ritter

www.cube-magazin.de

Das Stuttgarter Magazin 
für Architektur,
modernes Wohnen 
und Lebensart
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03 | 24

WOHNGEBÄUDE  Den Bienen abgeschaut – Das „Wabenhaus“ ist kaum fertig und schon eine Ikone

GEWERBLICHE BAUTEN  Neue Landmark am Flughafen – Das zweite Gebäude auf dem LabCampus ist eröffnet

BÜRO SPEZIAL  Magnet Firmenzentrale – Flexibles Arbeiten, wandelbare Office-Flächen und anpassungsfähige Büroimmobilien

KUNST UND KULTUR  Glamour und Geschichte – Das Haus der Kunst gibt Einblick in die 40-jährige Geschichte des Clubs P1

Das Münchner Magazin

für Architektur,
modernes Wohnen
und Lebensart

www.cube-magazin.de
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04 | 24

INNENARCHITEKTUR  Gläserner Dom – Kosmopolitisches Penthouse der Superlative

GEWERBLICHE BAUTEN  Regie führt das Licht – Innovativer Dachaufbau mit einer Reihe aus Betonrippen

LICHT SPEZIAL  Unkonventionell und nachhaltig – Leuchten aus besonderen Materialien sind Hingucker in Wohnräumen

KUNST UND KULTUR  Kein schöner Land... – Fotografien von Dirk Reinartz im f³ – freiraum für fotografie

www.cube-magazin.de

Das Berliner Magazin für Architektur,  modernes Wohnen  und Lebensart
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LICHT SPEZIAL

WWW.CUBE-MAGAZIN.DE

Für Architekturbüros bequem
und kostenlos direkt ins Büro, 
nach Anmeldung für den wöchent-
lichen CUBE-Newsletter, erhältlich.
www.cube-magazin.de/newsletter
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68 JAHRE RAUM FÜR INSPIRATION

DAS DESIGN-PAKET (Print & Digital)
Jetzt bestellen: 3 Ausgaben für nur 25,80 €

awmagazin.de/testen
Tel.: 0 40/ 236 704 000

Jetzt 
sichern!

3 Ausgaben lesen, nur 2 bezahlen.

Digital lesen 
inklusive!

AW 01 2025 in Messe Booklet München 168 x 224 RZ   1 21.01.25   14:01



�Praterinsel Orangerie
Praterinsel 3–4 
80538 München 

Komar Products 
GmbH & Co. KG  
Georg-Müller-Straße 2
83059 Kolbermoor
DEUTSCHLAND
k-moor.com

k'moor ist eine Projektmarke des Tapetenher
stellers Komar Products GmbH & Co. KG, einem 
Familienunternehmen aus dem südbayerischen 
Kolbermoor, das 1967 gegründet wurde.
Der Name k’moor steht für Qualitäts-Tapeten im 
ambitionierten Objektbereich mit maßgeschnei-
derten sowie hoch individuellen Anwendungs
lösungen. k'moor bietet Architekten und Interior 
Designern eine vielfältige Palette an spezialisierten 
Tapetenmaterialien, die sowohl ästhetische als 
auch funktionale Mehrwerte für unterschiedliche 
Anwendungsbereiche bieten. 
Die maßgeschneiderten Tapeten ermöglichen es, 
einzigartige Gestaltungskonzepte für Duschen und 
Bäder sowie Hotels, Restaurants, Büros, Einzelhan-
delsläden, Seniorenwohnheime, Krankenhäuser 
oder Messestände zu realisieren, die umwerfende 
Geschichten erzählen und bleibende Emotionen 
wecken.

k’moor is the exclusive project brand of the re-
nowned wallpaper manufacturer Komar Products 
GmbH & Co. KG, a family-owned company based  
in Kolbermoor, southern Bavaria, with a heritage  
of excellence and innovation since 1967.
The name k’moor represents premium-quality 
wallpapers for ambitious contract projects, offering 
bespoke and highly individual solutions. Designed 
for architects and interior designers, k’moor provides 
a diverse selection of specialized wallpaper materials 
that combine aesthetic appeal with functional 
benefits across a wide range of applications.
These custom wallpapers enable the creation of 
unique design concepts that bring spaces to life –
whether in showers and bathrooms, hotels, restau-
rants, retail stores, retirement homes, hospitals, or 
exhibition stands. Each design tells a compelling 
story and evokes lasting emotions.
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Über 160 Jahre Savoir-faire und Erfahrung.
Erst Spazierstöcke und Regenschirme. Dann Möbel. 
Und mit ihnen weltweiter Erfolg. Die lange Firmen
geschichte beginnt im Jahre 1860. Heute steht mit 
Antoine und Olivier Roset die 5. Generation an der 
Spitze des Unternehmens. Ligne Roset – das ist die 
Kollektion einer der erfolgreichsten Herstellermarken 
auf dem internationalen Markt. Sie ist seit Jahren 
kontinuierlich in Tiefe und Breite gewachsen und 
umfasst nun ein komplettes Programm von Sitz
möbeln, Betten, Ess- und Couchtischen, Schränken, 
Teppichen, Accessoires und Leuchten. Die Neuauf
lage des ikonischen Sofas KASHIMA von Michel 
Ducaroy ist German Design Award 2025 Winner  
in der Kategorie Design Classics and Re-editions.

Over 160 years of savoir-faire and experience.
First walking sticks and umbrellas. Then furniture.  
And with them, worldwide success. The company’s 
long history began in 1860. Today, the company is led 
by Antoine and Olivier Roset, representing the 5th 
generation. Ligne Roset – this is the collection of one  
of the most successful manufacturer brands on the 
international market. It has continuously grown in 
depth and breadth over the years and now includes a 
complete range of seating furniture, beds, dining and 
coffee tables, wardrobes, carpets, accessories, and 
lighting. The new edition of the iconic KASHIMA sofa by 
Michel Ducaroy is German Design Award 2025 Winner 
in the category Design Classics and Re-editions.

�Praterinsel Zollgewölbe
Praterinsel 3–4 
80538 München 

Roset Möbel GmbH 
Industriestraße 51
79194 Gundelfingen/Freiburg
DEUTSCHLAND
ligne-roset.com 
 
Showrooms
Lenbachplatz 4 
80333 München 

Salvatorstr. 3 
80333 München

Hohenzollernstr. 150
80796 München
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Lutz Dietzold
CEO German Design Council

Frankfurt, 07 February 2025

Design Classics and Re-editions

Roset Möbel GmbH

Roset Möbel GmbH

Category

Company

Design

– Excellent Product Design –

Kashima
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M2R ist das neue Hamburger Label für hochwertige, 
handgeknüpfte Design-Teppiche. Marcel Müller hat 
M2R 2021 gegründet, um seine Ideen für traditionelle 
Handarbeit, hochwertigste Materialien, raumprä
gende Farbwelten und die Gestaltung moderner,  
nachhaltiger Designs zu verwirklichen.  All diese 
Merkmale vereinigen sich in der neuen Kollektion 
SUSTAINETTLE. Es ist die dritte Exklusivkollektion 
von Sebastian Herkner für M2R. Hergestellt aus reiner 
Himalaya Nessel, ist SUSTAINETTLE die erste rein 
pflanzliche Kollektion von M2R. Die Designs mit ihrer 
ikonisch einfachen Linienführung entstanden nach 
Handzeichnungen von Sebastian Herkner.

M2R is the new Hamburg label for high-quality, 
hand-knotted designer rugs. Marcel Müller founded 
M2R in 2021 to realise his ideas for traditional crafts-
manship, high-quality materials, room-defining  
colours and the creation of modern, sustainable 
designs. All these features come together in the new 
SUSTAINETTLE collection. It is Sebastian Herkner’s  
third exclusive collection for M2R. Made from pure 
Himalayan nettle, SUSTAINETTLE is M2R’s first purely 
plant-based collection. The designs, with their iconic 
simplicity, were created from hand drawings by  
Sebastian Herkner.

�Praterinsel Füllhalle
Praterinsel 3–4 
80538 München 

M2 RUGS DESIGN GMBH
Holsteinischer Kamp 37
22081 Hamburg
DEUTSCHLAND
m2rugs.com
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MODELEC ist ein französischer Hersteller von 
hochwertigen elektrischen Schaltern, der sich  
seit 1976 auf die Entwicklung und Herstellung von 
Abdeckungen und Mechanismen spezialisiert hat. 
Eine dynamische Kombination aus Form, Funktion 
und Finish, die hochwertige Produkte und Lösun-
gen hervorbringt. MODELEC konzentriert sich auf 
solide Materialien wie Messing, Aluminium, Porzel-
lan, Holz, Terrazzo-Harze und bietet eine breite 
Palette von technischen Lösungen (Schalter, 
Medienanschlüsse, internationale Formate, Haus-
automation, Bewegungsmelder Leselampen, etc.).

MODELEC is a French manufacturer of high-end 
electrical switches, specializing in the design and 
production of cover plates and mechanisms since 
1976. A dynamic combination of form, function and 
finish, creating high-quality products and solutions. 
MODELEC focuses on solid materials such as brass, 
aluminum, porcelain, wood and terrazzo resins, and 
offers a wide range of technical solutions (switches, 
media sockets, international formats, home auto
mation, motion detectors, reading lights, etc.). 

Abgebildetes Produkt: Iris Horizon – new collection
Product shown: Iris Horizon – new collection

�Praterinsel Wurzelkeller
Praterinsel 3–4 
80538 München 

MODUL Distribution 
8 rue de la Chasière
ZA Méré Gare 
78490 Méré
FRANKREICH
modelec.com



müller möbel bringt Metall in seine edelste Form.
Seit über 25 Jahren verbindet müller möbel  
die Faszination für modernes Möbeldesign und  
dem Werkstoff Metall. Der hohe Anspruch an 
Design und Qualität spiegelt sich in jedem indivi-
duell angefertigten müller Möbel wider – zeitlos,  
authentisch und nachhaltig. Mit Liebe zum Mate
rial, der Passion für das Handwerk und dem Blick  
für Details entsteht jedes müller Möbelstück aus 
bestem Stahl und in herausragender Handwerks-
kunst. Das vielfältige Produktportfolio ist in allen 
Wunschfarben aus der gesamten RAL-Palette 
erhältlich und bietet exklusive Individualität.

müller möbel brings metal to its finest form.
For over 25 years, müller möbel has combined a 
fascination for modern furniture design and the
the material metal. The brand’s high standards of 
design and quality are reflected in every customized 
müller möbel piece – timeless, authentic, and 

sustainable. With a love of the material, a 
passion for craftsmanship and an 

eye for detail, every piece of 
müller furniture is made from 
the best steel and crafted 
with exceptional precision. 
The diverse product portfolio 
is available in any desired 
colour from the entire RAL 
palette and offers exclusive 
individuality.

�Praterinsel Zollgewölbe
Praterinsel 3–4 
80538 München 

müller möbelfabrikation  
GmbH & Co. KG
Werner-von-Siemens-Str. 6
86159 Augsburg
DEUTSCHLAND
mueller-moebel.com
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pulpo ist ein Design-Powerhaus, das für seine 
avantgardistischen und oft unkonventionellen 
Entwürfe bekannt ist, die das Gewöhnliche hinter-
fragen und neue Perspektiven eröffnen. Die Möbel- 
und Lichtkollektionen entstehen in enger Zusam-
menarbeit mit internationalen Designern und 
handverlesenen Herstellern + Manufakturen. pulpo 
setzt kontinuierlich Maßstäbe, indem es die Gren-
zen des Möglichen auslotet – ein kreativer Prozess, 
der von einer Leidenschaft für mutige Experimente 
getragen wird und das Fundament der ganzen 
Kollektion bildet!

pulpo is a design powerhouse known for its avant- 
garde and often unconventional designs that 
question the ordinary and open up new perspec-
tives. The furniture and lighting collections are 
created in close collaboration with international 
designers and hand-picked manufacturers +  
manufactories. pulpo continuously sets standards  
by exploring the limits of what is possible – a  
creative process fuelled by a passion for bold  
experimentation that forms the foundation of  
the entire collection!

�Praterinsel Füllhalle
Praterinsel 3–4 
80538 München 

pulpo GmbH 
Mühlenrain 38
79576 Weil am Rhein
DEUTSCHLAND
pulpoproducts.com
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Ein stilvolles Zuhause lebt von Dingen, die den 
Alltag schöner und auch praktischer machen. 
ROBERT AUER Living bildet eine Symbiose aus 
Design und Funktionalität. Der Mr. AUER Chair  
ist das Herzstück der Brand und der Signature-
Stuhl des Gründers. Der Chair ist stapelbar  
und für drinnen auch draußen geeignet. Ein 
besonderes Highlight ist die Farbvielfalt mit über 
40.000 Kombinationsmöglichkeiten. Zum Stuhl 
gibt es auch den passenden Tisch: Der Mr. AUER 
Table ist rund und eckig erhältlich. Eine nach- 
haltige Produktion in Deutschland ist unser 
Qualitätsversprechen.

A stylish home thrives on items that make everyday 
life both more beautiful and practical. ROBERT 
AUER Living creates a symbiosis of design and 
functionality. The Mr AUER Chair is the heart of 
the brand and the signature chair of the founder. 
It is stackable and suitable for both indoor and 
outdoor use.  
A special highlight is the wide range of 
colours, offering over 40,000 possible 
combinations. There is also a matching 
table for the chair: the Mr AUER Table is 
available in round and square versions. 
Sustainable production in Germany is 
our quality promise.

�Praterinsel Zollgewölbe
Praterinsel 3–4 
80538 München 

AUER GmbH
Am Kroit 25/27
83123 Amerang
DEUTSCHLAND
robertauer.com
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Seit 1956 ist THG Paris der Inbegriff für hochwer
tige Badarmaturen und Accessoires. Das franzö
sische Unternehmen ist in mehr als 60 Ländern 
vertreten und verfügt mit mehreren Tochtergesell-
schaften über eine internationale Präsenz. Die 
vollständige Kontrolle über den internen Design- 
und Produktionsprozess ermöglicht es THG Paris, 
innovative Lösungen und Designs mit einem 
unvergleichlichen Qualitätsniveau anzubieten. Das 
Unternehmen ist stolz auf seine prestigeträchtigen 
Partner wie Lalique, Baccarat, Christofle und 
Haviland. Zudem arbeiten renommierte Designer 
regelmäßig mit THG Paris zusammen, um ihre 
außergewöhnlichen Projekte zu realisieren.

Since 1956, THG Paris has been the emblematic 
figure for high-end bathroom taps and accessories. 
Present in more than 60 countries, the French 
company has an international dimension with 
several subsidiaries. Complete control of the in-
house design and production process allows THG 
Paris to offer innovative solutions and designs with 
an unrivaled level of quality. The company is proud  
of its prestigious partners such as Lalique, Baccarat, 
Christofle and Haviland. Moreover, renowned  
designers regularly collaborate with the company  
for its ability to bring their projects to life.

�Praterinsel Wurzelkeller
Praterinsel 3–4 
80538 München 

THG Paris
35 rue Tournière
80130 Béthencourt-sur-Mer
FRANKREICH
thg-paris.com



�Praterinsel Zollgewölbe
Praterinsel 3–4 
80538 München 

tRACK  
by Kesseböhmer GmbH 
Mindener Straße 208
49152 Bad Essen
DEUTSCHLAND
t-rack.com 

Das innovative, elegante und variable Möbelsystem 
für Design-Lovers wird zu 100 Prozent in Deutsch-
land gefertigt. Egal ob Side-, Low- oder Highboard, 
wandfüllende Mediawände, Ecklösungen, Biblio-
theken oder deckenmontierte Baldachine über 
einer Kochinsel – mit tRACK ist jede kreative 
Lösung umsetzbar. Speziell im Bereich der Raum-
trennsysteme bietet tRACK hohen gestalterischen 
Spielraum, da es keine Rückseite hat und überall  
in gleich hoher Qualität gefertigt ist. tRACK ist 
ebenfalls ein treuer Weggefährte, denn es kann 
nach Belieben auf- und abgebaut, vergrößert, 
verändert oder verkleinert werden.  

This innovative, elegant and variable furniture system 
for design lovers is manufactured 100% in Germany. 
Whether sideboard, lowboard or highboard, wall-fill-
ing media walls, corner solutions, libraries or ceiling- 
mounted shelves above a cooking island – with 
tRACK, any creative solution can be realized. Espe-
cially in the area of room partitioning systems tRACK 
offers the freedom of creativity as it has no rear side 
and is manufactured to the same high quality 
everywhere. tRACK is also 
a faithful companion, as it 
can be assembled and 
disassembled, enlarged, 
altered or reduced in size 
as required. 



Nimm Platz und stimme ab...

Munich  

Design Days

Praterinsel
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Die Weishäupl Möbelwerkstätten aus Stephanskir-
chen stehen seit über fünf Jahrzehnten für zeitlose 
Eleganz, handwerkliche Präzision und Liebe zum 
Detail. Gegründet 1969 von Oskar F. Weishäupl, 
begann alles mit einer Vision: hochwertigen  
Sonnenschutz und exklusive Gartenmöbel zu  
schaffen, die das Leben im Freien bereichern.  
Jedes Möbelstück, jeder Sonnenschirm trägt die 

Handschrift von Tradition und Innovation.  
In der hauseigenen Werkstatt werden  
Materialien mit Sorgfalt ausgewählt, und 
erfahrene Handwerker verleihen jedem 
Produkt eine unvergleichliche Qualität.

Weishäupl Möbelwerkstätten from Stephans
kirchen has stood for timeless elegance, 
precision craftsmanship and attention to 
detail for over five decades. Founded in 1969 
by Oskar F. Weishäupl, it all began with a 
vision: to create high-quality sunshades and 
exclusive garden furniture that enriches 
outdoor living. Every piece of furniture, every 
parasol bears the signature of tradition and 
innovation. Materials are carefully selected 
in the in-house workshop, and experi-

enced craftsmen give each product an 
unrivalled quality.

�Praterinsel Orangerie
Praterinsel 3–4 
80538 München 

 
WEISHÄUPL  
Möbelwerkstätten GmbH 
Neumühlweg 9 
83071 Stephanskirchen 
DEUTSCHLAND 
weishaeupl.de

Nimm Platz und stimme ab...

Munich  

Design Days

Praterinsel
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Seit unserer Gründung im Jahr 1919 vereinen wir, 
die Firma WERTHER – Die Möbelmanufaktur, 
traditionelle Handwerkskunst mit fortschrittlicher 
Technologie und zeitgenössischem Design. So 
erschaffen wir eine exklusive sowie qualitativ 
herausragende Möbelkollektion. Wir legen beson-
deren Wert auf einen bewussten Umgang mit 
Menschen und Ressourcen, indem wir vorwie-
gend mit regionalen Produzenten zusammenar-
beiten, die unsere Wertschätzung für hochwertige 
Materialien teilen. Meisterhafte Handwerksarbeit, 
feinste nachhaltige Materialien und zeitlose 
Formensprache sollen Ihr Zuhause verschönern – 
mit Möbelstücken, die exklusiv für Sie in Ostwest-
falen gefertigt werden.

Since our foundation in 1919, we have combined 
traditional craftsmanship with advanced technology 
and contemporary design to create an exclusive 
furniture collection of outstanding quality. We 
emphasise a conscious approach to people and 
resources by working primarily with regional pro
ducers who share our appreciation for high-quality 
materials. Masterful craftsmanship, the finest 
sustainable materials, and timeless design are  
meant to enhance your home – with furniture 
exclusively crafted for you in East Westphalia.

�Praterinsel Zollgewölbe
Praterinsel 3–4 
80538 München 

WERTHER –  
Die Möbelmanufaktur
Oberwelland GmbH & Co. KG
Hägerstraße 4
33824 Werther
DEUTSCHLAND
werther-moebel.de
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let’s       talk     
about                   
    design,
baby!

baunetz-id.de
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ZEITRAUM ist etwas Persönliches – die Begei
sterung für Massivholz. Es lebt, riecht gut und  
ist in seiner Erscheinung stets einzigartig.
ZEITRAUM steht für eine reduzierte Formen
sprache und einen nachhaltigen Designansatz  
mit Erfahrung und Leidenschaft im Umgang  
mit Massivholz. Holz vermittelt ein angenehmes 
Gefühl. Es bedarf nur einer kleinen Geste, um 
Massivholz greifbar zu machen: Streicht man  
sanft mit der Hand über unsere Möbel, wird der 
sinnliche, warme und einzigartige Charakter  
dieses lebendigen Materials spürbar.

ZEITRAUM is something personal – the enthusiasm 
for solid wood. It lives, smells good and is always 
unique in its appearance. ZEITRAUM stands for a 
minimalist design language and a sustainable 
design approach with experience and passion in 
working with solid wood. Wood conveys a pleasant 
feeling. It only takes a small gesture to make solid 
wood tangible: if you gently run your hand over  
wwour furniture, you can feel the sensual, warm and 
unique character of this living material.

�Praterinsel Füllhalle
Praterinsel 3–4 
80538 München 

ZEITRAUM 

Äußere Münchner Straße 2
82515 Wolfratshausen
DEUTSCHLAND
zeitraum-moebel.de
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Mit zwei Formaten setzen die Veranstalter des Münchner Stoff Frühlings  
und der Munich Design Days – Klaus Winkler (Winkler Medien Verlag)  
und Malte Perlitz (Markenkultur) – auf noch mehr internationalen Content.  
Ein in vielerlei Hinsicht aussichtsreiches Vorhaben.

Interior Design Standort München

Herr Winkler, der Münchner 
Stoff Frühling (MSF) findet  
bereits zum 27. Mal statt. 
Was ist das Erfolgsrezept  
des Events?
KLAUS WINKLER: Der Erfolg 
des MSF hat viele Gründe. 
Er war die erste Showroom-
Veranstaltung dieser Art in 
unserer Branche. Von Anfang 
an war der MSF eine gemein-
schaftliche Plattform, die 
den Austausch der Aussteller 
untereinander fördert und 
so schnelle, marktkonforme 
Entscheidungen ermöglicht. 
Besonders geschätzt wird 
die familiäre Atmosphäre, in 
der sich Aussteller und Besu-
cher jedes Jahr wiedersehen.  
Ein weiterer Vorteil: Neben 
dem Außendienst treffen  
die Besucher oft auch den In-
nendienst in den Showrooms 
an. Anders als in den großen 
Messehallen mit künstlicher 
Beleuchtung erleben die 
Besucher in München die 
Stoffe bei Tageslicht und in 
liebevoll gestalteten Show-
rooms. Der Eintritt zum MSF 
war schon immer frei und 
und wir bieten einen Shuttle-
Service an, der die Besucher 
bequem von Showroom zu 

Showroom bringt. Natürlich 
spielt auch die Stadt selbst 
eine Rolle: München lockt 
mit seinem kulturellen und 
gastronomischen Angebot.

Herr Perlitz, dieses Jahr er-
warten die Besucher auch 
die Munich Design Days 
(MDD). Wie kam es zu der 
Idee? Spielt die Absage der 
imm cologne eine Rolle?
MALTE PERLITZ: Die Idee 
hat sich über einen längeren 
Zeitraum bei Klaus Winkler  
und mir entwickelt und 
aufgrund von viel positivem 
Feedback vorab aus dem 
Markt fühlten wir uns be-
stärkt, dieses neue Format  
zu initiieren. Die Entschei-
dung der imm cologne 
hat dabei keine Rolle ge-
spielt, aber vielleicht hat die 
Absage der imm cologne 
unserem Vorhaben etwas 
Rückenwind gegeben.

Was erwarten Sie sich vom 
Zusammenspiel der beiden  
Münchner Events?
KLAUS WINKLER: Wir 
erhoffen uns eine noch 
größere Anziehungskraft 
für Fachbesucher. Mit den 

Interview
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Jetzt schon  
vormerken: 

Im nächsten Jahr finden  
der MSF und die MDD  
vom 19. bis 22. März 2026  
in München statt.

Munich Design Days wird 
München als Standort für 
Neuheiten im Einrichtungsbe-
reich weiter gestärkt, was die 
Verweildauer der Besucher 
erhöhen dürfte. Zudem sehen 
wir in der Kombination der 
beiden Veranstaltungen die 
Chance, 2026 eine erfolgrei-
che Fortsetzung zu feiern.

Was unterscheidet den  
MSF und die MDD von den  
großen Messe-Events?
MALTE PERLITZ: Kleinere, 
fokussierte Formate er-
freuen sich ja einer stetig 
wachsenden Beliebtheit. 
Bestenfalls gelingt es allen 
Beteiligten, beim MSF und 
den MDD eine persönliche 
und inspirierende Atmo
sphäre zu schaffen, die zum 
Verweilen einlädt. Dies ist bei 
großen Messe-Events nicht 
so ohne Weiteres möglich.

Neben den Munich Design  
Days auf der Praterinsel  
etablieren sich die MDD City. 
Wie darf man sich das  
vorstellen?
KLAUS WINKLER: Ursprüng-
lich hatten wir MDD City erst 
für 2026 geplant, falls die 
diesjährige Veranstaltung 
positiv verläuft. Doch bereits 
Anfang dieses Jahres sind 
namhafte Wohnmarken auf 
uns zugekommen und haben 
angefragt, ob sie sich kom-
munikativ in das MDD-Format 

integrieren können. Diesen 
Impuls wollten wir nicht un-
genutzt lassen. Unser Grund-
gedanke ist es, München als 
festen jährlichen Treffpunkt 
der Interior- und Designszene 
zu etablieren. Das geht aber 
nur mit der Beteiligung vieler 
Marktteilnehmer und dem 
gemeinsamen Verständnis 
für die Chancen, die sich 
daraus ergeben. Die Region 
München bis hin nach Öster-
reich sowie in die Schweiz ist 
eine der hochwertigsten und 
kaufkräftigsten Interior- und 
Designregionen – ein Allein-
stellungsmerkmal, das wir 
weiter ausbauen möchten.

Vielen Dank für 
das Gespräch.

Interview
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Orangerie:
K‘MOOR
WEISHÄUPL 
WERKSTÄTTEN 

Füllhalle:
CLASSICON
DRAENERT
KETTNAKER
LIGRE
M2R
PULPO
ZEITRAUM

Orangerie

Innenhof

Shuttle- 
Taxi

Eingang

Eingang

Füllhalle (EG)

Zollgewölbe (UG)

Wurzel-
keller

Zollgewölbe:
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FEMIRA
JAN KURTZ
KFF
LIGNE ROSET
MÜLLER MÖBEL
ROBERT AUER
T-RACK
WERTHER

Wurzelkeller:
AMBIENTE & DESIGN
BULLFROG
DCW ÉDITIONS
MODELEC
RID STIFTUNG
THG
TREVIRA CS BREATHAIR

Innenhof:
BULLFROG 
WEISHÄUPL 
WERKSTÄTTEN 
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Fußweg
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Öffnungszeiten / Opening Hours
Donnerstag.....13. März 2025.........10:00 – 18:00 Uhr
Freitag................. 14. März 2025........10:00 – 18:00 Uhr
Samstag.............15. März 2025.........10:00 – 18:00 Uhr
Sonntag.............. 16. März 2025........10:00 – 17:00 Uhr

Thursday............. 13 March 2025.......10:00 am - 6:00 pm
Friday.................... 14 March 2025.......10:00 am - 6:00 pm
Saturday.............. 15 March 2025.......10:00 am - 6:00 pm
Sunday................. 16 March 2025.......10:00 am - 5:00 pm

Innenhof

Füllhalle (EG)

OrangerieTextile 
Biblio- 
thek

Food Bulli

+

+

Eingang
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Wurzelkeller

Zollgewölbe (UG)

Nicht maßstabsgetreu

Im Wurzelkeller erwartet Sie eine 
Bar mit Sitzmöglichkeiten. Ent
decken Sie zudem das Sitzlabor von 
Trevira CS Breathair, das innovative 
Polsterlösungen präsentiert. Ein 
weiterer Partner, die Rid Stiftung, 
unterstützt Einzelhändler in Bayern 
mit kostenfreien Weiterbildungs- 
und Coachingprogrammen.

In the Wurzelkeller, you will find a  
bar with seating areas. You can also 
discover the Sitzlabor by Trevira CS 
Breathair, showcasing innovative 
upholstery solutions. Another 
partner, the Rid Stiftung, supports 
retailers across Bavaria with free 
training and coaching programs.


